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I . 

Все чередой идетъ опредѣленной. 
Всему пора, всему свой мигъ: 
Смѣшонъ и вѣтренный старикъ, 
Смѣшонъ и юноша смиренный. 
Пока живется намъ—живи 

И черни презирай ревнивое роптанье: 
Она не вѣдаетъ, что дружно можно жить 
Съ Киѳерой, съ Портикомъ, и съ книгой 

и съ бокаломъ; 
Что умъ высокій можно скрыть 
Безумной шалости подъ легкимъ покрываломъ. 

(Къ П. Z7. Каверину). 

ервые шаги А. С. Пушкина на поприщѣ самостоя­
тельной жизни, какъ извѣстно, были далеко не 
изъ удачныхъ. Окончивши курсъ во второмъ раз-

рядѣ, онъ былъ прикомандированъ къ министерству ино-
странныхъ дѣлъ съ жалованьемъ по 700 руб. асе. въ годъ, и этимъ— 
крайне скуднымъ даже для того времени—жалованьемъ вынужденъ 
былъ довольствоваться вплоть до самой ссылки своей въ с. Михайлов-
ское, въ 1824 г. Сергѣй Львовичъ былъ настолько не практиченъ въ 
веденіи своихъ хозяйственныхъ дѣлъ, что никакъ не могъ сводить 
концы съ концами и однажды, на просьбу сына купить ему модные 
тогда бальные башмаки съ пряжками, наивно предложилъ свои старые, 
еще Павловскге. Между тѣмъ, и происхожденіе изъ древней дворянской 
семьи, и воспитаніе въ привиллегированномъ лицеѣ, среди роскошной, 
можно сказать, обстановки, развили въ Александрѣ Сергѣевичѣ при-
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вычки къ жизни на широкую ногу, къ удовлетворена всѣхъ желаній, 
какъ бы они прихотливы ни были. И вотъ Пушкинъ сразу же попа-
даетъ на скользкую дорогу и чуть не на каждомъ шагу ставитъ себя 
въ довольно ложное положеніе. Онъ всюду льнетъ къ золотой молодежи, 
съ которой такъ мало имѣетъ общаго, и которая и сама въ недоумѣніи 
сторонится отъ невѣдомаго пришельца. Близкіе лицейскіе пріятели часто 
журили его по этому поводу; Александръ Сергѣевичъ начиналъ обни­
мать и щекотать ихъ, что обыкновенно дѣлалъ во всѣхъ тѣхъ случаяхъ, 
когда чувствовалъ себя почему-либо неловко и хотѣлъ замять не со-
всѣмъ пріятный для него разговоръ. 

Желаніе вести жизнь на широкую ногу встрѣчало непреодолимое 
препятствіе въ крайней ограниченности жалованья, которого онъ не 
могъ пополнить литературнымъ заработкомъ, такъ какъ въ то время 
не платили еще за печатаніе произведеній въ журналахъ и альманахахъ; 
попытки войти въ кругъ „золотой молодежи" сталкивались съ вѣко-
выми предразсудками аристократизма. Эти неудачи заронили первую 
искру недовольства окружающимъ и окружающими въ душу пылкаго 
юноши, имя котораго дѣлалось въ обществѣ довольно уже популярнымъ, 
какъ имя подающаго большія надежды поэта. Внутренняя неудовлетво­
ренность, уязвленное самолюбіе поэта, считавшаго себя въ правѣ 
вездѣ и во всемъ первенствовать и вообще играть одну изъ главныхъ 
ролей, въ связи съ „вѣтренностью" и „рѣзвостью" по свидѣтельству 
лицейскихъ аттестацій, *) не замедлили обнаружиться въ цѣломъ рядѣ 
чисто школьническихъ шалостей и выходокъ. Увлекшись свѣтскою жиз­
нью, онъ болѣзненно торопился насладиться ею вполнѣ, не отдавая себѣ 
почти ни въ чемъ отчета, какъ одинъ изъ самыхъ задорныхъ членовъ 
общества зеленой лампы, какъ ревностный поклонникъ Вакха и Киприды. 
Александръ Сергѣевичъ при этомъ заставилъ служить имъ и музу, 
з з я в ъ за образецъ для себя Тибула, Мура, преимущественно же Парни. 

Сначала все сходило ему съ рукъ: ожидали, что пылъ страстей у 
юнаго поэта уляжется, и самъ онъ мало-по-малу угомонится и остепе­
нится. Но шалости и выходки Пушкина, въ особенности же его не­
цензурные памфлеты, сатиры на высокопоставленныхъ лицъ, чѣмъ 
дальше, тѣмъ становились все болѣе и болѣе вызывающими и, наконецъ, 
переполнили чашу долготерпѣнія смотрѣвшаго раньше сквозь пальцы 
начальства его. Когда доведено было обо всемъ до свѣдѣнія Имп. Але­
ксандра I, то, говорятъ, не смотря на всю благосклонность къ Пушкину 
Государя, живо интересовавшагося произведеніями такъ блистательно 
начинавшаго поэта, его предположено было сослать, для охлаждены и 
вразумлены, въ отдаленныя и суровыя Соловки. Друзья Пушкина за­
волновались: П. Я. Чаадаевъ тотчасъ же отправился къ знаменитому 

Шляпкинъ. „Малоизвѣстныя и неизвѣстныя свѣдѣнія къ біографіи А. С. 
Пушкина". Спб. 1899. 
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историку Н. М. Карамзину съ просьбою походатайствовать за Пушкина 
предъ имп. Маріей Ѳеодоровной и непосредственнымъ начальникомъ его по 
службѣ графомъ И. А. Каподистріею. Самъ же Пушкинъ отнесся къ стряс­
шейся надъ нимъ бѣдѣ, повидимому, съ полною беззаботностію и- чи­
сто дѣтскимъ добродушіемъ. Когда С.-Петербургскій генералъ-губерна-
торъ гр. Милорадовичъ, для производства дознанія, пригласилъ Пушкина 
къ себѣ и въ его присутствіи отдалъ приказаніе полиціймейстеру опе­
чатать его квартиру и всѣ бумаги, Александръ Сергѣевичъ, по словамъ 
П. Бартенева, сказалъ: „Графъ! вы напрасно это дѣлаете. Тамъ не 
найдете того, что ищете. Лучше велите дать мнѣ перо и бумаги, я 
здѣсь же все вамъ напишу." Графъ, тронутый такою непринужденною 
откровенностью, торжественно воскликнулъ: „АЫ c'est chevalersque!" 
и пожалъ ему руку. Пушкинъ сѣлъ, написалъ контрабандные стихи 
свои и попросилъ дежурнаго адъютанта отнести ихъ графу въ кабинетъ. 
З а т ѣ м ъ Пушкина отпустили домой и велѣли ждать дальнѣйшихъ при­
казами. По другимъ же разсказамъ, въ то время какъ Пушкинъ, сидя 
за столомъ, писалъ стихи, графъ ходилъ по комнатѣ, исподоволь про-
читывалъ ихъ и помиралъ отъ смѣху. Императоръ, встрѣтившись послѣ 
этого какъ-то въ царско-сельскомъ саду съ директоромъ лицея Е. А. 
Энгелыардтомъ, пригласилъ его пройдтись съ собою.—„Энгельгардтъ! 
—сказалъ Государь: Пушкина надо сослать... Онъ наводнилъ Россію 
возмутительными стихами; вся молодежь наизусть ихъ читаетъ. Мнѣ 
нравится откровенный поступокъ его съ Милорадовичемъ, но это не 
исправляетъ дѣла" .—„Воля Вашего Величества,—отвѣчалъ на это Эн­
гельгардтъ,—но вы мнѣ простите, если я позволю себѣ сказать слово 
за бывшаго моего воспитанника. Въ немъ развивается необыкновенный 
талантъ, который требуетъ пощады. Пушкинъ теперь уже краса со­
временной нашей литературы, а впереди еще больше на него надежды. 
Ссылка можетъ губительно подѣйствовать на пылкій нравъ молодого 
человѣка. Я думаю, что великодушіе ваше, Государь, лучше вразумитъ 
его." 1 ) Ходатайство указанныхъ выше лицъ и въ особенности руча­
тельство Н. М. Карамзина, что Пушкинъ не станетъ больше писать 
памфлетовъ, сатиръ и эпиграммъ подобнаго рода, сдѣлали свое дѣло. 
Вмѣсто ссылки въ Соловки, Пушкинъ былъ только удаленъ изъ 
С.-Петербурга и перецеденъ на службу въ канцелярію главнаго попе­
чителя колонистовъ Южнаго края генералъ-лейтенанта И. Н. Инзова, 
состоявшую въ вѣдѣніи того же министерства иностранныхъ дѣлъ. 

Такъ неожиданно закончились для А. С. Пушкина первые шаги 
-самостоятельной жизни его. Изъ круговорота шумной столицы судьба 
бросала теперь поэта на глухую окраину Новороссіи, гдѣ едва только 
еще зарождалась настоящая гражданская жизнь. 

<) „Русск, Арх.", 1866 г., кн. 8—9, стр. 1096, 1898. 
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странныхъ дѣлъ и оставилъ столицу. На перекладныхъ, въ красной 
рубахѣ и опояскѣ, въ поярковой шляпѣ, пустился онъ въ далекій 
и долгій путь по такъ называемому Бѣлорусскому тракту, на Мо-
гилевъ и Кіевъ. Изъ друзей только баронъ А. А. Дельвигъ и М. J1. 
Яковлевъ проводили его до Царскаго Села; съ нѣкоторыми же 
Александръ Сергѣевичъ, слишкомъ мало придававшій значенія 
происшедшей въ жизни его крутой перемѣнѣ, не простился даже. 
„Милый мой!—писалъ онъ П. Я. Чаадаеву на дружескій упрекъ послѣд-
няго въ этомъ: я заходилъ къ тебѣ, но ты спалъ; стоило ли будить 
тебя изъ-за такой бездѣлицы?" Начиная отъ Царскаго Села, Пуш­
кину оставалось дѣлиться дорожными впечатлѣніями только развѣ съ 
вѣрнымъ, преданнымъ старикомъ Никитою, котораго дали ему въ 
дядьки родители при разставаньи. 

Около половины мая Пушкинъ былъ уже въ Екатеринославѣ и 
представлялся новому своему начальнику, вручивши ему при первомъ 
же свиданіи письмо отъ гр. Каподистріи. Шумъ и кутежи столичной 
жизни смѣнились однообразнымъ коротаньемъ времени въ грязной, 
„гадкой жидовской избенкѣ". 

Вскорѣ же по пріѣздѣ въ Екатеринославъ Пушкинъ сильно за-
тосковалъ, „соскучился и поѣхалъ кататься по Днѣпру и схватилъ го­
рячку" (лихорадку) *). Но судьба сжалилась надъ своимъ избранникомъ 
и послѣ,—хотя и короткаго, но довольно суроваго все же—урока пода­
рила ему не мало счастливѣйшихъ минутъ, о которыхъ онъ такъ лю-
билъ потомъ вспоминать. 

*) Письмо къ Л. С. Пушкину отъ 2 4 сент. 1820 г. 
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19 мая того же 1820 г. выѣхалъ изъ Кіева на кавказскія мине-
ральныя воды славный герой 12 года генералъ Н. Н. Раевскій, командо­
в а в ш и въ описываемое время 4-мъ корпусомъ первой арміи, главная 
квартира котораго была въ Кіевѣ. Ген. Раевскаго сопровождали въ этой 
поѣздкѣ: бывшій въ отпускѣ младшій сынъ его ротмистръ лейбъ-гвардіи 
гусарскаго полка Николай Николаевичъ, двѣ младшія дочери—15 лѣтняя 
Жаргя и совсѣмъ еще маленькая Софья, состоявшія при нихъ—англи­
чанка миссъ Мятенъ и компаньонка татарка-выкрестка Анна Ивановна и 
военный врачъ Рудыковскій. Молодой Н. Н. Раевскій близко сошелся въ 
свое время съ Александромъ Сергѣевичемъ въ Петербургѣ и даже ока-
залъ ему какія-то „важныя, вѣчно незабвенныя услуги." *) Едва онъ 
вышелъ изъ коляски въ Екатеринославѣ, какъ почти тотчасъ же 
пустился въ поиски за пріятелемъ, и не успѣлъ еще Рудыковскій рас­
положиться, послѣ дурной дороги, на отдыхъ, Раевскій -уже вбѣжалъ, 
запыхавшись, въ комнату доктора со словами: 

— Докторъ! я нашелъ здѣсь моего друга; онъ боленъ, ему нужна 
скорая помощь,—поспѣшите со мною! 

„Нечего дѣлать,—разсказываетъ Рудыковскій,—пошли. 
Приходимъ въ гадкую избенку, и тамъ, на дощатомъ диванѣ, си-

дитъ молодой человѣкъ—небритый, блѣдный и худой. 
— Вы нездоровы? спросилъ я незнакомца. 
— Да, докторъ, немножко пошалилъ, купался: кажется, простудился. 

Осмотрѣвши тщательно больного, я нашелъ, что у него была ли­
хорадка. На столѣ предъ нимъ лежала бумага. 

— Чѣмъ вы тутъ занимаетесь? 
— Пишу стихи. 
— Нашелъ,—думаю я,—и время и мѣсто.—Посовѣтовавши ему на 

ночь напиться чего-нибудь теплаго, я оставилъ его до другого дня". 2 ) 
Молодой Раевскій этимъ не ограничился. Онъ уговорилъ отца 

взять Пушкина съ собою, для поправленія здоровья, на кавказскія ми-
неральныя воды, и на другой день поутру Александръ Сергѣевичъ былъ 
уже въ домѣ Екатеринославскаго губернатора К., гдѣ остановился ге­
нералъ Раевскій. Инзовъ съ полною готовностью далъ отпускъ. Это 
вообще былъ человѣкъ весьма образованный, мягкій, уважавшій личность 
каждаго и понимавшій требованія и запросы молодой натуры. Онъ сразу 
же вникнулъ въ тяжелое положеніе молодого поэта, присланнаго къ 
нему подъ надзоръ за вредное направленіе, и безъ труда угадалъ, чѣмъ 
именно можно лучше всего помочь увлекавшемуся юношѣ, вся вина 
котораго зависѣла главнымъ образомъ отъ черезчуръ уже горячей крови. 

1 ) Письмо къ Л. С. Пушкину отъ 24 сент. 1820 г. 
2 ) „Русск. Вѣстн. ," 1841 г., № 1. 
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„Разстроенное здоровье (Пушкина) въ столь молодыя л ѣ т а , — п и с а л ъ 
Инзовъ Булгакову,—и непріятное положеніе, въ какомъ онъ, по моло­
дости, находится, требовали, съ одной стороны, помощи, а съ другой 
—безвредной разсѣянности, а потому отпустилъ я его съ генераломъ 
Раевскимъ я надѣюсь, что за сіе меня не побранятъ и не назовутъ 
баловствомъ; онъ малый, право, добрый, жаль только, что скоро кон-
чилъ курсъ наукъ; одна ученая скорлупа останется всегда скорлупою." *) 

За обѣдомъ у губернатора Александръ Сергѣевичъ былъ веселъ 
и безъ умолку говорилъ съ сыномъ Раевскаго по-французски. Послѣ 
обѣда у него вновь начался ознобъ, жаръ и другіе признаки пароксизма. 
Рудыковскій сѣлъ за прописку рецепта. 

— Докторъ, дайте что-нибудь получше,—дряни въ ротъ не возьму. 

„Что будешь дѣлать?—продолжаетъ въ своей любопытной замѣткѣ 
Рудыковскій: прописалъ слабую микстуру. На рецептѣ нужно написать 
кому. Спрашиваю. 

— „Пушкинъ."—Фамилія незнакомая, по крайней мѣрѣ, мнѣ. Лѣчу, 
какъ самаго простого смертнаго, и на другой день закатилъ ему хины. 
Пушкинъ морщится". 2 ) 

Непредвидѣнныя обстоятельства эти, благодаря которымъ Пушкинъ 
введенъ былъ въ семью Раевскихъ, были для него по истинѣ величай-
шимъ счастіемъ и кто знаетъ?—быть можетъ, создали намъ Пушкина 
именно такимъ, какимъ мы его имѣемъ. Семьѣ Раевскаго суждено было 
сыграть въ жизни Пушкина и ходѣ развитія его поэтическаго творчества 
выдающуюся роль. 

И прежде всего, въ высшей степени важно уже было то, что 
Пушкинъ сразу попалъ въ совершенно иную сферу жизни, которая по­
казала ему непроходимую бездну между безшабашными кутежами высшей 
петербургской молодежи и чистыми наслажденіями созерцанія чудной 
природы. Спустя всего лишь какихъ-нибудь два съ небольшимъ мѣсяца 
послѣ отъѣзда изъ Петербурга, изъ глубины души поэта, умиротворив­
шейся на нѣкоторое время подъ благодѣтельнымъ вліяніемъ семьи Ра­
евскихъ, вылились слѣдующіе сердечные искренніе стихи, имѣющіе гро­
мадную біографическую важность: 

Лети, корабль, неси меня къ предѣламъ дальнымъ 
По грозной прихоти обманчивыхъ морей, 
Но только не къ брегамъ печальнымъ 
Туманной родины моей, 

4 ) В. А. Яковлевъ. „Знач. нашего (южнаго) края въ жизни и дѣятельности А. С. 
Пушкина," стр. 11. 

2 ) „Русск. Вѣстн.," 1841 г., Х° 1. 
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Страны, гдѣ пламенемъ страстей 
Впервые чувства разгорались, 
Гдѣ музы нѣжныя мнѣ тайно улыбались, 
Гдѣ рано въ буряхъ отцвѣла 
Моя потерянная младость, 
Гдѣ легкокрылая мнѣ измѣнила радость 
И сердце хладное страданью предала. 
Искатель новыхъ впечатлѣній, 
Я васъ бѣжалъ, отечески края, 
Я васъ бѣжалъ, питомцы наслажденій, 
Минутной младости минутные друзья; 
И вы, наперсницы порочныхъ заблужденій, 
Которымъ безъ любви я жертвовалъ собой, 
Покоемъ, славою, свободой и душой, 
И вы забыты мной, измѣнницы младыя, 
Подруги тайныя моей весны златыя, 
И вы забыты мной 

Сближеніе Пушкина съ семействомъ Раевскихъ отводитъ и Ека-
теринославу не послѣднее мѣсто въ біографіи нашего великаго поэта, 
не говоря уже о томъ, что побѣгъ арестантовъ, скованныхъ вмѣстѣ, 
переплывшихъ чрезъ Днѣпръ и такимъ образомъ спасшихся, „ихъ от-
дыхъ на островѣ и потопленіе одного изъ стражей" дали богатый и благо­
дарный сюжетъ для поэмы—„Братья разбойники," *) о которой Пушкинъ 
говоритъ въ письмѣ къ кн. 77. Л. Влземскомг/ отъ 14 окт. 1823 года: 
„Замѣчанія твои на счетъ моихъ Разбойниковъ не справедливы; какъ 
сюжетъ, c'est un tour de force. Это не похвала, напротивъ; но какъ 
слогъ, я ничего лучше не написалъ." 

4 ) Письмо къ кн.' П. А. Вяземскому отъ 11 ноября 1823 г. 

г. ЗІцхетъ. 



I I I . 

ъ Екатеринославѣ Пушкинъ прожйлъ всего 
только двѣ недѣли. Генералъ Раевскій не 
сталъ откладывать поѣздки, и на слѣдую-
щій день послѣ описаннаго выше обѣда у 
екатеринославскаго губернатора Раевскіе, въ 
двухъ каретахъ и коляскѣ, отправились 

далѣе, черезъ Землю Войска Донского. Лихо­
радка у Пушкина прошла, и онъ съ восторгомъ 

мчался въ открытой коляскѣ, коротая съ Раевскимъ—сыномъ скучные 
часы пути въ дружеской бесѣдѣ и воспоминаніяхъ о веселой петер­
бургской жизни. Всѣ остальные ѣхали въ каретахъ. 

Имя генерала Раевскаго, какъ славнаго героя 12-го года, который 
вывелъ въ дѣло при Салтановкѣ, 11 іюля, даже двухъ подростковъ— 
сыновей, слишкомъ хорошо было извѣстно всѣмъ, вслѣдствіе чего по-
ѣздка его на кавказскія минеральныя воды отчасти напоминала собою 
тріумфальное шествіе побѣдителя. Его вездѣ встрѣчали съ хлѣбомъ 
и солью и старались доставить всѣ возможныя удобства при оста-
новкахъ. Благодаря этому, никто изъ путешественниковъ не чувство-
валъ особеннаго утомленія, не смотря на южную жару. Въ Ростовѣ 
на Дону нашихъ путешественниковъ встрѣтилъ и принялъ атаманъ 
Денисовъ. За обѣдомъ Пушкинъ не послушался Рудыковскаго: поѣлъ 
бламанже—и снова заболѣлъ. 
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— Докторъ, помогите!—взмолился онъ къ Рудыковскому, изнемогая 
во время сильнѣйшаго приступа пароксизма. 

— Пушкинъ, слушайтесь! 
— Буду, буду! 

Опять микстура. Во время дальнѣйшаго пути Пушкинъ уже ѣдетъ 
въ каретѣ съ старикомъ Раевскимъ; но пароксизмъ повторяется. 

— Не ходите, не ѣздите безъ шинели,—убѣждаетъ Рудыковскій. 
— Жарко, мочи нѣтъ . 
— Лучше жарко, чѣмъ лихорадка. 
— Нѣтъ , лучше ужъ лихорадка,—капризно замѣчаетъ Пушкинъ. 

Пароксизмъ съ каждымъ новымъ приступомъ становится сильнѣе, 
мучительнѣе. Пушкинъ опять къ Рудыковскому. 

— Докторъ, я боленъ. 
— Потому что упрямы. Слушайтесь! 
— Буду, Буду! 

Благоразуміе, наконецъ, беретъ верхъ, и лихорадка прекращается. 

Въ Пятигорскъ путешественники наши пріѣхали въ первыхъ чис-
лахъ іюня. Здѣсь ихъ встрѣтилъ пріѣхавшій раньше въ Пятигорскъ стар-
шій сынъ генерала Раевскаго—отставной полковникъ Александръ Ни­
колаевича Для Пушкина началась жизнь совершенно необычная, полу-
азіатская, о которой раньше зналъ онъ только развѣ по наслышкѣ. 
Ночи подъ открытымъ чарующимъ южнымъ небомъ, жизнь въ ки-
биткахъ и шалашахъ, лѣпящіяся у обрывовъ скалъ сакли, восхожденія 
на горы, своеобразные нравы черкесовъ, величественная природа и т. п. 
—все это подавляло Пушкина массою новыхъ впечатлѣній настолько, 
что онъ никакъ не могъ взяться за перо. Вотъ какъ описываетъ жизнь 
свою и свое душевное состояніе въ этотъ пріѣздъ на Кавказъ самъ онъ: 

Забытый свѣтомъ и молвою, 
Далече отъ бреговъ Невы, 
Теперь я вижу предъ собою 
Кавказа гордыя главы. 
Надъ ихъ вершинами крутыми, 
На скатѣ каменныхъ стремнинъ, 
Питаюсь чувствами нѣмыми 

И чудной прелестью картинъ 
Природы дикой и угрюмой; 
Душа, какъ прежде, каждый часъ 
Полна томительною думой, 
Но огнь поэзіи погасъ. 
Ищу напрасно впечатлѣній, 
Она погасла, пора стиховъ 

И дѣйствительно, лира Пушкина замолкла почти совсѣмъ на два 
мѣсяца пребыванія его на Кавказѣ. Онъ какъ бы набирался новыхъ 
впечатлѣній, не могъ сразу справиться съ непрестаннымъ наплывомъ 
ихъ, не могъ, такъ сказать, тотчасъ же переварить ихъ. Съ Кавказа 
онъ послалъ въ печать только два дополненія къ „Руслану и Людмилѣ" 
и эпилогъ къ этой поэмѣ, изъ котораго мы только-что привели не-
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большую выдержку, и гдѣ, между прочимъ, о сближеніи своемъ съ 
Раевскими и поѣздкѣ съ ними на кавказскія минеральный воды онъ 
говоритъ въ слѣдующихъ сердечныхъ стихахъ: 

„Два мѣсяца,—писалъ онъ потомъ брату отъ 24 сент. 1820 г.,— 
жилъ я на Кавказѣ; воды мнѣ были очень нужны и чрезвычайно по­
могли, особенно сѣрныя горячія. Впрочемъ, купался въ теплыхъ кисло-
сѣрныхъ, въ желѣзныхъ и въ кислыхъ холодныхъ. Всѣ эти цѣлебные 
ключи находятся не въ дальнемъ разстояніи другъ отъ друга, въ по-
слѣднихъ отрасляхъ кавказскихъ горъ. Жалѣю, мой другъ, что ты со 
мною вмѣстѣ не бидалъ великолѣпную цѣпь этихъ горъ, ледяныя ихъ 
вершины, которыя издали, на ясной зарѣ, кажутся странными облаками, 
разноцвѣтными и недвижными; жалѣю, что не всходилъ со мной на 
острый верхъ пятихолмнаго Бештау, Машука, Желѣзной горы, Каменой-
иЗмѣиной. Кавказскій край, знойная граница Азіи—любопытенъ во всѣхъ 
отношеніяхъ. Ермоловъ наполнилъ его своимъ именемъ и благотворнымъ 
геніемъ. Дикіе черкесы напуганы; древняя дерзость ихъ исчезаетъ. Дороги 
становятся часъ отъ часу безопаснѣе, многочисленные конвои—излишни. 
Должно надѣяться, что эта завоеванная сторона, до сихъ поръ не при­
носившая никакой существенной пользы Россіи, скоро сблизитъ насъ 
съ персіянами безопасною торговлею, не будетъ намъ преградою въ 
будущихъ войнахъ,—и, можетъ быть, сбудется для насъ химерическій 
планъ Наполеона въ разсужденіи завоеванія Индіи." 

Благодушное настроеніе, въ какомъ теперь находился Пушкинъ, 
заставило его совершенно забыть недавнія невзгоды, и онъ не замедлилъ 
выкинуть чисто школьническую—невинную, впрочемъ—продѣлку. Дѣло 
было въ Горячеводскѣ, куда путешественники наши прибыли всѣ здо­
ровыми и веселыми. Узнавши о пріѣздѣ генерала Раевскаго, комендантъ 
поспѣшилъ лично засвидѣтельствовать ему свое почтеніе, а вскорѣ послѣ 
того прислалъ книгу, въ которую вписывались имена посѣтителей водъ. 
„Всѣ читали, любопытствовали,—разсказываетъ докторъ Рудыковскій: 
послѣ нужно было книгу возвратить и вмѣстѣ съ тѣмъ послать спи-
сокъ свиты генерала. За исполненіе этого взялся Пушкинъ. Я видѣлъ, 
какъ онъ, сидя на кучѣ бревенъ на дворѣ, съ хохотомъ что-то писалъ, 
но ничего и не подозрѣвалъ. Книгу и списокъ отослали къ коменданту. 
На другой день, во всей формѣ, отправляюсь къ доктору Ц., который 
былъ при минеральныхъ водахъ. 

Я погибъ.... Святой хранитель 
Первоначальныхъ бурныхъ дней, 
О дружба, нѣжный утѣшитель 
Болѣзненной души моей! 

Ты умолила непогоду; 
Ты сердцу возвратила миръ; 
Ты сохранила мнѣ свободу, 
Кипящей младости кумиръ! 
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— Вы лейбъ-медикъ? пріѣхали съ генераломъ Раевскимъ? 
— Послѣднее справедливо, но я не лейбъ-медикъ. 
— Какъ не лейбъ-медикъ? Вы такъ записаны въ книгѣ коменданта; 

—бѣгите къ нему, изъ этого могутъ выйдти дурныя послѣдствія. 
Бѣгу къ коменданту, спрашиваю книгу, смотрю: тамъ въ свитѣ 

генерала вписаны—двѣ его дочери, два сына, лейбъ-медикъ Рудыковскій и 
недоросль Пушкинъ. Насилу убѣдилъ я коменданта все это исправить, до­
казывая, что я не лейбъ-медикъ, и что Пушкинъ не недоросль, а титу­
лярный совѣтникъ, выпущенный съ этимъ чиномъ изъ Царско-сельскаго 
Лицея. Генералъ порядочно пожурилъ Пушкина за эту шутку. 

Пушкинъ немного на меня подулся, а вскорѣ мы разстались". *) 
Въ первыхъ числахъ августа Раевскіе закончили курсъ лѣченія 

на минеральныхъ водахъ и рѣшили отправиться для морского купанья 
на южный берегъ Крыма, кромѣ А. Н. Раевскаго, оставшагося въ Пяти­
г о р с к . Поѣхалъ, разумѣется, съ ними и Пушкинъ, при чемъ въ это свое 
посѣщеніе Кавказа онъ не видалъ ни Казбека, ни Терека и вообще ни­
чего дальше лѣчебныхъ курортовъ. Отъ болѣзни его осталась только 
бритая голова, вслѣдствіе чего онъ носилъ красную феску, которая 
на первыхъ порахъ такъ смущала потомъ кишиневское „высшее общество". 

4 ) „Русскій Вѣстникъ", 1841 г., № 1. 



резъ Землю Черноморскихъ Казаковъ, по Кубани, о-бокъ съ воинственными 
и очень опасными въ то время немирными черкесами. Вотъ какъ опи-
сываетъ этотъ переѣздъ самъ Пушкинъ въ письмѣ къ брату отъ 24 
сент. 1820 г.: „видѣлъ я берега Кубани; любовался нашими казаками; 
вѣчно верхомъ; вѣчно готовы драться; въ вѣчной предосторожности! 
Ѣ>халъ въ виду непріязненныхъ полей свободныхъ горскихъ народовъ. 
Вокругъ насъ ѣхали 60 казаковъ, за ними тащилась заряженная пушка 
съ зажженымъ фителемъ. Хотя черкесы нынче довольно смирны, но 
нельзя на нихъ положиться; въ надеждѣ большого выкупа, они готовы 
напасть на извѣстнаго русскаго генерала. И тамъ, гдѣ бѣдный офицеръ 
безопасно скачетъ на перекладныхъ, тамъ высопревосходительный гене-
ралъ легко можетъ попасться на арканъ какого-нибудь чеченца. Ты 
понимаешь, какъ эта тѣнь опасности нравится мечтательному вооб-
раженію. Когда-нибудь прочту тебѣ мои замѣчанія объ Черноморскихъ 
и Донскихъ казакахъ; теперь тебѣ не скажу объ нихъ ни слова. С ъ 
полуострова Тамани, древняго Тмутараканскаго княжества, отрылись 
мнѣ берега Крыма. Моремъ пріѣхали мы въ Керчь. Здѣсь увижу я раз­
валины Митридатова гроба, здѣсь увижу я слѣды Пантикапеи,—думалъ 
я. На ближней горѣ, посреди кладбища, увидѣлъ я груду камней, уте-
совъ, грубо высѣченныхъ, замѣтилъ нѣсколько ступеней, дѣла рукъ 
человѣческихъ. Городъ ли это, древнія ли основанія башни—не знаю. 
За нѣсколько верстъ остановились мы на Золотомъ холмѣ. Ряды кам-
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ней, ровъ, почти сравнившійся съ землею—вотъ все, что осталось отъ 
города Пантикапеи. Н ѣ т ъ сомнѣнія, что много драгоцѣннаго скрывает­
ся подъ землею, насыпанной вѣками. Какой-то французъ пріѣхалъ для 
разысканій, но ему недостаетъ ни денегъ, ни свѣдѣній. Изъ Керчи 
пріѣхали мы въ Кефу (Ѳеодосію), остановились у Броневскаго, *) чело-
вѣка почтеннаго по непорочной службѣ и по бѣдности. Теперь онъ 
подъ судомъ и, подобно старику Виргилію, разводитъ садъ на берегу 
моря, недалеко отъ города: виноградъ и миндаль составляютъ его до-
ходъ. Онъ не ученый человѣкъ, имѣетъ большія свѣдѣнія о Крымѣ, 
странѣ важной и запущенной. Отсюда отправились мы моремъ, мимо 
полуденныхъ береговъ Тавриды, въ Юрзуфъ" (Гурзуфъ). 

Раевскому предоставленъ былъ въ полное распоряженіе военный 
бригъ для переѣзда отъ Керчи до Гурзуфа. Сначала Пушкина какъ 
будто мало занимало море, тѣмъ болѣе, что бригъ шелъ отъ Керчи 
до Ѳеодосіи вдали отъ береговъ, которые, къ тому же, въ этой части 
Таврическаго полуострова не представляютъ рѣшительно ничего особен-
наго. Всю ночь отъ Ѳеодосіи до Гурзуфа Пушкинъ не спалъ, бродилъ 
по палубѣ и, по свидѣтельству одной изъ спутницъ, что-то бормоталъ 
про себя: такъ появилась прекрасная элегія—„Погасло дневное с в ѣ -
тило", которую Пушкинъ въ сентябрѣ переслалъ брату съ просьбой 
передать ее Гречу для напечатанія, но безъ подписи. Вскорѣ бригъ 
поплылъ ближе около береговъ, въ виду горъ, покрытыхъ тополями, 
виноградомъ, кипарисами и лаврами. Тамъ и сямъ мелькали татарскія 
деревушки.—„Вотъ Чатыръ-дагъ", сказалъ Пушкину капитанъ брига, 
указывая на одну изъ самыхъ высокихъ крымскихъ горъ, стоящую какъ 
будто особнякомъ отъ другихъ и гордо поднимающуюся къ облакамъ 
въ видѣ продолговатаго шатра. Но Александръ Сергѣевичъ и при этомъ 
не обнаружилъ особаго любопытства. Передъ разсвѣтомъ Пушкинъ 
уснулъ. „Между тѣмъ,—говоритъ онъ въ письмѣ къ барону А. А. Дель­
вигу отъ 1824 г.,—корабль остановился въ виду Юрзуфа. Проснувшись, 
увидѣлъ я картину плѣнительную: разноцвѣтныя горы сіяли; плоскія 
кровли хиэкинъ татарскихъ издали казались ульями, прилѣпленными къ 
горамъ; тополи, какъ зеленыя колонны, стройно возвышались между 
ними; справа огромный Аю-дагъ (Медвѣдь-гора; вдается въ самое море, 
на серединѣ пути между Алуштой и Гурзуфомъ, вблизи этого послѣд-
няго)... и кругомъ это синее, чистое небо, и свѣтлое море, и блескъ, 
и воздухъ полуденный". 

Въ Гурзуфѣ нашихъ путешественниковъ ожидала жена генерала 
Раевскаго Софгл Алексѣевна, урожденная Константинова, внучка М. В. 

4 ) Броневскій, литераторъ и мартинистъ своего времени, находившійся съ 
.Сперанскимъ въ религіозно-мистической перепискѣ, занималъ передъ тѣмъ должность 
Ѳеодосійскаго градоначальника. 
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Ломоносова, и двѣ прекрасно образованный дочери—старшая Екате­
рина Николаевна, вышедшая впослѣдствіи замужъ за кн. Ж. Ѳ. Орлова, 
и 16—17—лѣтняя Елена Николаевна. Для Пушкина началась здѣсь 
жизнь, о которой онъ всегда потомъ вспоминалъ не иначе, какъ съ 
величайшимъ восторгомъ. 

Раевскіе поселились на прекрасной дачѣ, принадлежавшей въ то 
время Одесскому генералъ—губернатору дюку Ришилъе, любезно пред­
ложенной имъ Раевскимъ (впослѣдствіи Гурзуфъ составлялъ владѣніе 
И. Я . Фундуклея, а въ настоящее время—П. I. Губонина). Большой 
двухъ-этажный домъ утопалъ въ зелени роскошнаго сада. С ъ одного 
балкона открывался видъ на безграничное море, съ другого—на уто-
пающія въ синевѣ неба горы. И по сію пору еще уцѣлѣли въ Гурзуфѣ 
Пуіикинскгй высокій и стройный кипарисъ и ПушкинскШ громаднѣйшій 
платанъ, подъ которыми Александръ Сергѣевичъ любилъ предаваться 
по цѣлымъ часамъ блаженному far niente. Раскидистыя, широколистныя 
нижнія вѣтви платана касаются до земли, образуя непроницаемую для 
солнечныхъ лучей и дождя чудную бесѣдку; кипарисъ же хотя и гордо 
возвышается среди прочихъ своихъ собратовъ, но въ нижней части 
ствола онъ совершенно уже лишенъ вѣтвей, усердно отламываемыхъ 
на память о посѣщеніи Гурзуфа почитателями поэта. Въ нижнемъ 
этажѣ дома владѣльца можно также видѣть комнату, въ которой жилъ 
и написалъ лучшія свои стихотворенія о Крымѣ Пушкинъ; въ ней, 
впрочемъ, ничего не сохранилось отъ пребыванія поэта въ Гурзуфѣ. 
Среди мѣстныхъ татаръ, по словамъ Евгеніи Туръ, жила еще въ 50-хъ 
годахъ легенда, будто, когда поэтъ сиживалъ подъ кипарисомъ, къ 
нему прилеталъ соловей и пѣлъ (осенью!) съ нимъ вмѣстѣ; посѣщенія 
соловья возобновлялись и потомъ каждое лѣто; но съ тѣхъ поръ, 
какъ поэтъ умеръ, соловей болѣе не прилетаетъ *). 

Между Пушкинымъ и Раевскими установились самыя теплыя от-
ношенія. Онъ чувствовалъ себя, какъ въ родной семьѣ. Съ Екатериной 
Николаевной онъ велъ самыя оживленныя бесѣды, переходившія не-
рѣдко въ горячіе споры, о литературѣ. Подъ руководствомъ Николая 
Николаевича (сына) продолжалъ ревностно изучать англійскій языкъ 
и Байрона, въ особенности когда узналъ, по секрету отъ пріятеля, 
что Елена Николаевна занимается переводомъ Байрона и В а л ь т е р ъ — 
Скотта. 

Три недѣли жизни Пушкина въ Гурзуфѣ, среди такой обстановки 
и въ кругу такихъ людей, имѣли громадное значеніе и для развитія 
его творческаго генія и для его самообразованія, такъ какъ къ услугамъ 

*) „Крымскія письма", „Спб. Вѣдомости", 1854 г., письмо 5 - о е . — С ъ указан­
ною легендою мы еще встрѣтимся въ этой ж е главѣ. 
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любознательнаго поэта была довольно богатая старинная библіотека 
Ришилье въ Гурзуфскомъ его домѣ. „Счастливѣйшія минуты жизни про-
велъ я посреди семейства почтеннаго Раевскаго,—писалъ онъ все въ 
томъ же письмѣ къ брату отъ 24 сент. 1820 г.: я не видѣлъ въ немъ 
героя, славу русскаго войска; я въ немъ любилъ человѣка съ яснымъ 
умомъ, съ простой, прекрасной душею, снисходительнаго, попечитель-
наго друга, всегда милаго, ласковаго хозяина. Свидѣтель Екатеринин-
скаго вѣка, памятникъ 12-года, человѣкъ безъ предразсудковъ, съ силь-
нымъ характеромъ и чувствительный, онъ невольно привяжетъ къ себѣ 
всякаго, кто только достоинъ понимать и цѣнить его высокія качества. 
Старшій сынъ его будетъ болѣе нежели извѣстенъ. Всѣ его дочери— 
прелесть; старшая—женщина необыкновенная. Суди, былъ ли я счаст-
ливъ; свободная, безпечная жизнь въ кругу милаго семейства,—жизнь, 
которую я такъ люблю и которой никогда не наслаждался, счастливое 
полуденное небо, прелестный край, природа, удовлетворяющая вообра-
женіе, горы, сады, море! Другъ мой, любимая моя надежда увидѣть 
опять полуденный берегъ и семейство Раевскаго". 

О самой жизни своей въ Гурзуфѣ Пушкинъ говоритъ въ письмѣ 
къ бар. А. А. Дельвигу изъ с. Михайловскаго: (въ дек. 1824 г.) „въ 
Юрзуфѣ жилъ я сиднемъ, купался въ морѣ и объѣдался виноградомъ; 
я тотчасъ привыкъ къ полуденной природѣ и наслаждался ею со всѣмъ 
равнодушіемъ и безпечностію неаполитанскаго lazzaroni. Я любилъ, про­
снувшись ночью, слушать шумъ моря—и заслушивался цѣлые часы. 
Въ двухъ шагахъ отъ дому росъ молодой кипарисъ; каждое утро я 
посѣщалъ его и къ нему привязался чувствомъ, похожимъ на дружество". 

Въ творчествѣ Пушкина замѣчается въ это время довольно важ­
ный переломъ. „Холодные, хотя и блестящіе, образы обычныхъ спут-
ницъ всякой молодости, которыми занималась муза Пушкина до 1819 
года, теперь,—по словамъ П. В. ^Анненкова,—совсѣмъ пропадаютъ, и 
мѣсто ихъ заступаютъ образы антологическихъ его стихотвореній, пол­
ные жизни и чувства. Нельзя не согласиться, что большая часть ихъ 
навѣяна чтеніемъ Андрея Шенье, но есть между обоими поэтами и 
существенная разница. Пушкинъ сокращаетъ представленія Шенье, 
когда беретъ его за образецъ, и даетъ своимъ передѣлкамъ мѣру и 
изящество, не всегда сохраняемыя подлинникомъ. Качества эти еще 
сильнѣе выступаютъ въ собственныхъ его созданіяхъ, и тогда къ ат­
тической граціи очертаній присоединяется у него тонкій психологиче­
с к и анализъ. Таковы стихотворенія: Нереида, Дорида, Доридѣ и проч., 
написанныя въ это время. Мы имѣемъ полное право сказа'ть, что кра­
сота формы, гармонія внѣшнихъ_линій были первымъ навѣяніемъ клас­
сической Тавриды, первымъ ея подаркомъ поэту—странствователю". х) 

*) П. В. Анненковъ. „А. С. Пушкинъ. Матеріалы для его біографіи и оцѣнки 
произведеній", изд. 2, стр. 62. / 
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Съ этого же времени начинается и вліяніе на Пушкина британскаго 
„гордости поэта" Байрона, котораго онъ усердно изучалъ въ Гурзуфѣ. 
Теплота же лиризма и его задушевность объясняются тѣмъ, что Пуш­
кинъ влюбился въ одну изъ Раевскихъ—и притомъ влюбился безъ 
взаимности. Нѣкоторые изъ біографовъ думаютъ, что Пушкинъ былъ 
влюбленъ въ Екатерину Николаевну, другіе—что въ Елену Николаевну; 
по нашему же мнѣнію—вѣрнѣе всего въ Марію Николаевну, вышедшую 
замужъ за кн. С. Г. Волконскаю. Отправляясь въ Сибирь къ сосланному 
мужу, она встрѣтилась впослѣдствіи съ Пушкинымъ въ Москвѣ, в ъ 
домѣ родственницы своей кн. 3. чА. Волконской, у которой собрались 
многіе проводить уѣзжавшую въ далекіе края. Некрасовъ такъ пере-
даетъ воспоминанія ея при этомъ: 

И Пушкинъ тутъ былъ... Я узнала его... 
Онъ другомъ былъ нашего дѣтства, 
Въ Юрзуфѣ онъ жилъ у отца моего. 
Въ ту пору проказъ и кокетства 
Смѣялись, болтали мы, бѣгали съ нимъ, 
Бросали другъ въ друга цвѣтами. 
Все наше семейство поѣхало въ Крымъ. 
И Пушкинъ отправился съ нами. 
Мы ѣхали весело. Вотъ, наконецъ, 
И горы и Черное море. 
Велѣлъ постоять экипаждмъ отецъ, 
Гуляли мы тутъ на просторѣ. 
Тогда уже былъ мнѣ 16-й годъ. 
Гибка, высока не по лѣтамъ, 
Покинувъ семью, я стрѣлою впередъ 
Умчалась съ курчавымъ поэтомъ. 
Бе з ъ шляпки, съ распущенной длинной косой, 
Полуденнымъ солнцемъ палима, 
Я къ морю летѣла ,—и былъ предо мной 
Видъ южнаго берега Крыма! 
Я радостнымъ взоромъ глядѣла кругомъ, 
Я прыгала, съ моремъ играла; 
Когда удалялся приливъ, я бѣгомъ 
До самой воды добѣгала; 
Когда же приливъ возвращался опять, 
И волны грядой подступали, 
Отъ нихъ я спѣшила назадъ убѣжать, 
А волны меня настигали!... 
И Пушкинъ смотрѣлъ.. . и смѣялся, но я 
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Ботинки мои промочила: 
—„Молчите! идетъ гувернантка моя!" 
Сказала я строго... (я скрыла, 
Что ноги промокли)... Потомъ я прочла 
Въ „Онѣгинѣ" чудныя строки. 
Я вспыхнуха вся—я довольна была... 
Теперь я стара, такъ далеки 
Т ѣ красные дни! Я не буду скрывать, 
Что Пушкинъ въ то время казался 
Влюбленнымъ въ меня... но по правдѣ сказать — 
Въ кого онъ тогда ни влюблялся! 
Но думаю, онъ не любилъ никого 
Тогда, кромѣ Музы: едва ли 
Не болѣ любви занимали его 
Волненья ея и печали. 
Юрзуфъ живописенъ... 
Мы заняли домъ подъ нависшей скалой, 
Поэтъ наверху пріютился, 
Онъ намъ говорилъ, что доволенъ судьбой, 
Что въ море и горы влюбился. 
Прогулки его продолжались по днямъ 
И были всегда одиноки; 
Онъ у моря часто бродилъ по ночамъ, 
По-англійски бралъ онъ уроки... 
Окончивъ занятья, спускался онъ внизъ 
И съ нами дѣлился досугомъ; 
У самой террасы стоялъ кипарисъ, 
Поэтъ называлъ его другомъ; 
Подъ нимъ заставалъ его часто разсвѣтъ, 
Онъ съ нимъ, уѣзжая, прощался... 
И мнѣ говорили, что Пушкина слѣдъ 
Въ туземной легендѣ остался: 
„Къ поэту леталъ соловей по ночамъ, 
Какъ въ небо луна выплывала, 
И вмѣстѣ съ поэтомъ онъ п ѣ л ъ — и , пѣвцамъ 
Внимая, природа смолкала! 
Пѣть соловей—повѣствуетъ народъ— 
Летаетъ сюда каждое лѣто: 
И свищетъ, и плачетъ, и словно зоветъ 
К ъ забытому другу поэта. • 
Но умеръ поэтъ—прилетать пересталъ 
Пернатый пѣвецъ.. . Полный горя, 
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Кипарисъ сиротою стоялъ, 
Внимая лишь ропоту моря"... 
Но Пушкинъ надолго прославилъ его: 
Туристы его навѣщаютъ, 
Садятся подъ нимъ и на память съ него 
Душистыя вѣтки срываютъ. 

Въ Гурзуфѣ же Александромъ Сергѣевичемъ сдѣланы и первые 
наброски „Кавказскаго плѣнника". 

Въ концѣ августа Пушкинъ вмѣстѣ съ генераломъ Раевскимъ 
и Раевскимъ—сыномъ оставилъ Гурзуфъ. Переваливать черезъ горный 
хребетъ имъ нужно было по крутымъ скаламъ Кикениса. „По горной 
лѣстницѣ,—разказываетъ Пушкинъ объ этомъ пути своемъ въ письмѣ къ 
бар. А. А. Дельвигу изъ с. Михайловскаго, (въ дек. 1824 г.)—взобрались мы 
пѣшкомъ, держа за хвостъ татарскихъ лошадей нашихъ. Это забавляло 
меня чрезвычайно и казалось какимъ-то таинственнымъ восточнымъ 
обрядомъ. Мы переѣхали горы, и первый предметъ, поразившій меня, 
была береза, сѣверная береза! Сердце мое сжалось: я началъ ужъ то­
сковать о миломъ полуднѣ, хотя все еще находился въ Тавридѣ, все 
еще видѣлъ тополи и виноградныя лозы. Георгіевскій монастырь и его 
крутая лѣстница къ морю оставили во мнѣ сильное впечатлѣніе. Тутъ 
же видѣлъ я и баснословныя развалины храма Діаны. Видно, миѳоло-
гическія преданія счастливѣе для меня воспоминаній историческихъ; 
по крайней мѣрѣ, тутъ посѣтили меня риѳмы. Я думалъ стихами. 
Вотъ они: 

Къ чему холодныя сомнѣнья? 
Я вѣрю: здѣсь былъ грозный храмъ, 
Гдѣ крови жаждущимъ богамъ 
Дымились жертвоприношенья; 
Здѣсь успокоена была 
Вражда свирѣпой Эвмениды; 
Здѣсь провозвѣстница Тавриды 
На брата руку занесла! 
На сихъ развалинахъ свершилось 
Святое дружбы торжество, 
И душъ великихъ божество 
Своимъ созданьемъ возгордилось... 

(см. „Посланіе къ Чаадаеву".) 

Такъ, видъ развалинъ храма Діаны (греческой Артемиды) вызвалъ 
въ воображеніи Пушкина древне-греческую легенду, извѣстную ему, 
вѣроятно, по трагедіи Эврипида—„Ифигенія въ Тавридѣ", сюжетъ кото-
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рой состоитъ въ томъ, что, преслѣдуемый Эвменидами, Орестъ пріѣз-
жаетъ въ Тавриду съ цѣлью похитить статую Артемиды, но самъ едва 
не приносится въ жертву Діанѣ Скиѳской родною сестрою своею, 
жрицею этой богини. 

.Но не одна эта легенда пришла на память поэту въ Крыму. Въ 
дополненіи къ „Евгенію Онѣгину", въ его путешествіи, онъ такъ вспо-
минаетъ о Крымѣ: 

Воображенью край священный! 
Съ Атридомъ спорилъ тамъ Пиладъ, 
Тамъ закололся Митридатъ, 
Тамъ пѣлъ Жицкевичъ вдохновенный 
И посреди прибрежныхъ скалъ 
Свою Литву воспоминалъ. 

Въ Бахчисарай, гдѣ присоединились къ нашимъ путешествен-
никамъ и остальные члены семьи генерала Раевскаго, оставшіеся было 
на нѣсколько дней еще въ Гурзуфѣ, Пушкинъ пріѣхалъ вновь больной 
лихорадкой и едва взглянулъ на ржавую трубку знаменитаго фонта­
на, изъ которой по каплямъ падала вода. Ханскій дворецъ поэтъ „обо-
шелъ съ большой досадою на небреженіе, въ которомъ онъ истлѣваетъ, 
и на полу-европейскія передѣлки нѣкоторыхъ комнатъ. Раевскій почти 
насильно повелъ" его „по ветхой лѣстницѣ въ развалины гарема и на 
ханское кладбище,— 

Но не тѣмъ 
Во то время сердце полно было! 

лихорадка... мучила" поэта *) 
Впрочемъ, равнодушіе это кажется намъ нѣсколько напускнымъ 

или, по крайней, мѣрѣ, преувеличеннымъ. Иначе—чѣмъ обяснить обо-
ятельную увлекательность стихотворенія—„ Фонтану Бахчисарайскаго 
дворца", написаннаго вскорѣ послѣ этого посѣщенія Бахчисарая, гдѣ 
всѣ указанные въ письмѣ предметы представляются совершенно въ 
другомъ свѣтѣ? Чѣмъ объяснить также совершенно не гармонирующее 
съ общимъ тономъ всего письма къ бар. А. А. Дельвигу, въ которомъ 
Пушкинъ описываетъ другу посѣщеніе Бахчисарая, его заключеніе: 
„Растолкуй мнѣ теперь, почему полуденный берегъ и Бахчисарай имѣ-
ютъ для меня прелесть неизъяснимую? Отчего такъ сильно во мнѣ 
желаніе вновь посѣтить мѣста, оставленныя съ такимъ равнодушіемъ? 
Или воспоминаніе—самая сильная способность души нашей, и имъ 
очаровано все, что подвластно ему?..." и проч. 

') Письмо къ бар. А. А. Дельвигу изъ с. Михайловскаго, отъ 1824 г. (дек.). 
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Искренняя сердечная привязанность Пушкина къ семейству Раев-
скихъ—и въ особенности, надо полагать, нераздѣленная любовь къ 
одной изъ дочерей знаменитаго генерала—дѣлали для поэта разлуку 
съ ними очень тяжелою, и онъ всячески старался оттянуть день про­
щанья. Пушкинъ ѣдетъ съ Раевскими въ Кіевъ, а затѣмъ и въ с. 
Каменку, Кіевской губ., гдѣ жила мать генерала Раевскаго, урожденная 
графиня Самойлова, по второму мужу Давыдова. Въ Каменкѣ онъ по­
знакомился съ двумя сыновьями Давыдовой отъ втораго брака—яАле-
ксандромъ и Василгемъ Львовичами и очень скоро довольно близко со­
шелся съ женою перваго, веселой и любезной француженкой гр. Грамонъ. 

Однако, пора уже было подумать и о возвращеніи на мѣсто 
службы. И вотъ, во второй половинѣ сентября, Пушкинъ распростился 
съ Раевскими и отправился—но уже не въ Екатеринославъ, а въ 
Кишиневъ, такъ какъ намѣстникъ Бессарабской области іА. Н. Бах-
метевъ взялъ продолжительный отпускъ для излѣченія отъ ранъ, при 
чемъ должность его поручена была временно И. Н. Инзову. Инзовъ, 
переѣхавши, въ качествѣ намѣстника Бессарабіи, въ Кишиневъ, пере-
велъ туда и Попечительный Комитетъ о колонистахъ Южнаго края, 
вслѣдствіе чего Кишиневъ уже является мѣстомъ дальнѣйшей службы 
Пушкина, а не Екатеринославъ. 

У Чернаго моря. 


